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DO WYKONAWCÓW

Dotyczy: postępowania o udzielenie zamówienia publicznego na „Usługę zorganizowania 
i przeprowadzenia szkoleń specjalistycznych z języka angielskiego, francuskiego, hiszpańskiego i włoskiego dla pracowników Ministerstwa Sprawiedliwości Biura Informacyjnego KRK”.

Ministerstwo Sprawiedliwości, jako Zamawiający w ww. postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego, działając zgodnie z art. 38 ust. 2 w związku z art. 38 ust. 1 ustawy 
z dnia 29 stycznia 2004 r. – Prawo zamówień publicznych (Dz. U. z 2010 r. Nr 113, poz. 759 ze zm.), zwanej dalej „ustawą”, przekazuje poniżej treść zapytań do Specyfikacji Istotnych Warunków Zamówienia wraz z wyjaśnieniami:
Pytanie nr 1:
Czy istnieje możliwość wymiany lektorów polskojęzycznych, native speakerów lub metodyków w trakcie związania ofertą lub trwania umowy?
Odpowiedź nr 1:
W przypadku zaistnienia konieczności „wymiany” tych osób w terminie związania ofertą Wykonawca powinien pisemnie poinformować Zamawiającego o zmianie osoby/osób i złożyć odpowiednie wyjaśnienia w tym zakresie. Wówczas Zamawiający zastosuje odpowiednio art. 26 ust. 3 w związku z art. 26 ust. 2a ustawy. Wykonawca musi spełniać – wykazać spełnienie  warunku (warunków) udziału w postępowaniu nie później niż w dniu, w którym upłynął termin składania ofert. 
Jednakże, Zamawiający zastrzega możliwość podjęcia innej decyzji w tym zakresie po szczegółowej analizie stanu faktycznego dla zaistniałej sytuacji i ewentualne zastosowanie art. 24 ust. 2 pkt 3 ustawy.
Dopuszczalna jest zmiana lektorów w okresie trwania umowy (pod warunkiem posiadania odpowiedniego potencjału osobowego wymaganego w SIWZ). Wzór umowy nie przewiduje wskazania imiennego lektorów polskojęzycznych, native speakerów lub metodyków ani konieczności realizacji umowy wyłącznie osobami wskazanymi w treści oferty.
Pytanie nr 2:

Oferent, zwraca się do Zamawiającego, Ministerstwa Sprawiedliwości, z uprzejmą prośbą o rozpatrzenie wniosku dotyczącego zmiany formularza cenowego (zał. nr 2 do SIWZ).

Powodem niniejszego wniosku jest fakt, że Zamawiający prosi o podanie łącznej ceny za przeprowadzenie zajęć indywidualnych z języka angielskiego dla prawników oraz łącznej ceny za przeprowadzenie zajęć indywidualnych z języka angielskiego dla informatyków, nie uwzględniając tego, że koszt za godzinę zegarową zajęć z lektorem polskim może być inny niż koszt za godzinę lekcyjną zajęć z lektorem natywnym. Zajęcia w obu przypadkach będą prowadzone i z lektorami polskimi, i z lektorami natywnymi.

Zdaniem Oferenta pozycje 1 i 2 z tabeli kalkulacyjnej z zał. 2 do SIWZ powinny zostać dostosowane do informacji podanej w zał. nr 1 do Wzoru umowy, i uwzględniać zróżnicowanie ceny w zależności od tego, czy zajęcia są odbywane z lektorami natywnymi czy z lektorami polskimi.
Odpowiedź nr 2:

Zamawiający nie różnicuje cen za godzinę lekcyjną indywidualnych zajęć dydaktycznych z języka angielskiego dla prawników i informatyków w zależności od lektora polskojęzycznego czy native speakera prowadzącego te zajęcia.
Wyjaśnienia treści  SIWZ  są  wiążące  dla  wszystkich  Wykonawców.
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